
Глава 56: Отвратительно!

Гу Цинмин совершенно не обращала внимания на приезд Босса Лю.

Когда она вернулась домой, она вымыла руки и ноги, и прополоскала сандалии. Да, это была
пара сандалий, которая стоила более 10 000 долларов. Она не только топтала ими землю,
покрытую грязью, но и мыла их легкомысленно. Если бы кто-то сведущий это увидел, он бы
сказал, что это расточительство ресурсов.

Такова была жизнь богатых!

Во дворе дома старшего дяди был колодец. Старший дядя установил насос и водонапорную
башню на крыше виллы.

Обычно, когда мыли руки, сначала включали насос и закачивали воду из колодца в
водонапорную башню. Колодец был теплым зимой и прохладным летом.

Вода в водонапорной башне менялась в соответствии с погодой и температурой.

Для деревенских это было очень удобно - использовать холодную воду летом и теплую зимой.

Поэтому колодец не был полностью закрыт. Вода вытекала, когда её набирали с помощью
ручного рычага или включали насос и кран. Короче говоря, доступ к воде был очень удобный.

Гу Цинмин отпила колодезной воды и воскликнула: "Эта колодезная вода прохладная и
сладкая. Особенно приятно было мыть в ней руки и ноги".

Тётя во дворе резала курицу и ощипывала куриные перья.

Чтобы убить курицу, сначала необходимо удалить часть перьев на её шее. Затем нужно
прорезать ей горло ножом и схватиться обеими руками за ноги. Курицу затем нужно
перевернуть, чтобы она истекла кровью. Когда курица умирает, она прекращает двигаться.

Затем курицу нужно облить кипятком. Будет настолько горячо, что можно будет выдернуть все
куриные перья.

Когда щиплют куриные перья, пол подстилают змеиной сумкой. Таким образом пол не будет
засорён куриными перьями и грязью.

Когда тётя услышала слова Гу Цинмин, она улыбнулась и сказала: "Все говорят, что наша
колодезная вода очень вкусная".



Попробовав сладкую колодезную воду, Гу Цинмин увидела, как тётя щиплет куриные перья.
Рядом с тётей присели два малыша и наблюдали, как она щиплет перья. Когда Ши Цзяхао
увидел очень большое куриное перо, он очень обрадовался. И закричал: "Бабушка, куриное
перо, очень большое куриное перо!"

При этом он собирался схватить куриное перо.

Ребёнок был очень любопытным.

Каждый раз, когда здесь резали кур и уток, эти дети наблюдали со стороны и время от времени
кричали.

"Нельзя брать! Куриные перья очень грязные!"

Раздался хрустальный нежный смех Ши Цзяхао.

"Ха-ха, это куриное перо весёлое. Оно улетело, как только я на него подул".

Тётя мгновенно разозлилась и растерялась.

Она шутливо поругала: “Ты, маленькая обезьянка, каждый раз, когда я щиплю куриные перья,
ты играешь с ними. Ты играешь с перьями, пока они не покроют всё твоё тело. Ладно, хватит
играть. Быстро забери тётю в дом, чтобы она села. Здесь жарко.”.

Это был первый раз, когда Гу Цинмин видела, как кого-то режет курицу и щиплет перья.

Однако она не знала, было ли это потому, что она не привыкла, но как только она подошла, ей
стало дурно.

Она мгновенно прикрыла рот и побежала в ванную.

Когда старшая тётя это увидела, она тут же отложила работу. Однако увидев грязные и
испачканные куриными перьями руки, она мгновенно крикнула: “Сяоюй, Сяоюй, выйди на
минутку".

Сяоюй - её старшая сноха.

Её старшая сноха Чжоу Сяоюй, надев фартук, вышла из кухни. Пока она вытирала руки
фартуком, она спросила: "Мама, что случилось?" Тётя сказала: "Твоя сестра сейчас блюёт в
ванной. Сходи, посмотри".



"Хорошо!" - ответила Чжоу Сяоюй и пошла в том направлении.

Гу Цинмин ощутила только тошноту, но не блевала.

"Сестра, с тобой всё в порядке?" - с беспокойством спросила Чжоу Сяоюй. Она взглянула на её
лицо и увидела, что никаких изменений нет.

"Это нормально, что во время беременности возникают такие реакции. Не беспокойся. Если
рвота не сильная, не нужно ходить к врачу. Обычно когда женщина на 13-14 неделе
беременности, симптомы постепенно уменьшаются или даже исчезают”.

На этом моменте она немного подумала и сказала: "Однако некоторые люди блюют из-за
тошноты при употреблении какой-то пищи. Это может быть что угодно, от кислой до острой
еды. Некоторые даже ругаются, когда нюхают лук. Интересно, какая пища безопасна для
тебя”.

Гу Цинмин немного подумала и сказала: "Свояченица, возможно, я не блевала из-за
беременности. Вместо этого я увидела, как тётя режет курицу и щиплет перья. Меня тошнило
от запаха".

Чжоу Сяоюй поняла, в чём дело.

При разделке курицы действительно неприятный запах. Иногда даже её тошнило от этого
запаха, не говоря уже о её кузине, которая всегда жила хорошей жизнью в большом городе.

Чжоу Сяоюй улыбнулась и сказала: "А, вот в чём дело. Кстати говоря, в процессе забоя кур и
разделки куриных перьев запах и правда неприятный. Я тоже время от времени чувствую от
него тошноту. Сестра, тебе до сих пор плохо? Давай я налью тебе кружку кислого сливового
супа? Он помогает от тошноты”.

Гу Цинмин кивнула и сказала: "Да, я извиняюсь за беспокойство, свояченица”.

После того как Чжоу Сяоюй ушла, Гу Цинмин поняла, что тошнота была не симптомом
беременности, а её просто взбудоражил запах.

После того как выпила вчера целебную воду из пространства, даже симптом частого
мочеиспускания ослаб. Как упоминала маленькая фея, тошнота и рвота не должны появляться
снова.

Выйдя из ванной, Гу Цинмин вымыла руки в раковине и выпила два глотка воды, после чего
наконец почувствовала себя намного лучше. Однако она больше не подходила слишком близко
к тому месту, где тётя разделывала курицу.



Когда два малыша увидели, что Гу Цинмин вышла, их лица немного побледнели, и они
выглядели немного обеспокоенными. Они спросили с искренним беспокойством в очень юном
голосе: "Тётя, с тобой всё в порядке?" Гу Цинмин посмотрела на ясные обеспокоенные глаза,
улыбнувшись, и покачала головой. "Не волнуйтесь, с тётей всё хорошо. Меня просто тошнит от
запаха курицы. Если я сейчас не буду подходить близко, всё будет в порядке, пока я не почую
запах”.

Услышав это, тётя быстрее защёлкала куриными перьями и сказала: "Тогда не подходи близко.
После того как я закончу чистить эти внутренности, я разбрызгаю немного лосьона
"Цветочная роса", чтобы убрать запах. Иначе будет очень трудно избавиться от него".

В деревне многие люди использовали лосьон "Цветочная роса", чтобы отпугнуть комаров,
особенно после того, как комары их укусят. Нанеся “Цветочную росу” на тело, они не
чувствовали зуда.

Они также использовали лосьон "Цветочная роса", чтобы заглушить некоторые запахи, чтобы
они не были настолько неприятными.

Услышав это, Ши Цзюньсюань сразу сказал: "Бабушка, я схожу за лосьоном "Цветочная роса"".

"Хорошо, сходи, принеси. Будь осторожен, не разбей бутылку", - наказала тётя.

Гу Цинмин в недоумении спросила: "Лосьон "Цветочная роса"? "

"Да, это то, что мы, деревенские, называем духами", - с улыбкой сказала тётя.

Гу Цинмин была безмолвна.

Ши Цзюньсюань принёс бутылку. Побежав, он крикнул: "Бабушка, я принёс лосьон "Цветочная
роса"!
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